
با افراد کم تجربه و یا حتی کسانی که 
کار اولشان بوده هم همکاری داشتید؟ 
بله، ما تلفیقی از نسل قدیم و نسل میانه و 
نسل جدید داریم و این باید در کار باشد. اتفاقا 
نســل جدیدمان هم خیلی خوب هستند و هم 
خیلی کمک کننده. حتی مواردی بوده اســت 
که نقش اصلی کارمان را از بچه های نسل جدید 

انجام داده اند. 
کار کردن با این افراد ســخت نبوده 

است؟
نه اصــلا. اتفاقا زبــان همدیگــر را خوب 
می فهمیم. به هرحال جهان عوض می شــود و 
نســل های جدید می آیند و با این نسل جوان 

کارکردن، بسیار لذت بخش است. 
به عنوان کســی کــه در این حوزه 
صاحب تجربه اید، چه آینده ای را برای 
صنعت انیمیشن کشور و به خصوص 

گویندگی می بینید؟
ما در حوزه انیمیشــن و به خصوص صدا، 
خیلی خیلی خیلی جلوتر از جایی هستیم که 
الان شما کارها را می بینید. این خیلی ها واقعی 
هســتند. ما یک کاری را خیلی باکیفیت تر از 
آن کاری کــه الان می بینیــد، می توانیم انجام 
بدهیم. ولی متاسفانه چون سرمایه گذاری انجام 
نمی شــود، به خاطر هزینه هــا مجبوریم که از 
کیفیت ها کم کنیم. مشــکل اینجاست وگرنه 
توانایی انیمیشن و خاصه بخش صدای ما، خیلی 
جلو است و ســرآمد اســت. در بخش صدا که 
سال هاســت همه می دانند در چــه موقعیتی 
هستیم و بخش انیمیشــن هم که ما مرتب با 
بچه های انیماتــور کار می کنیم و می بینیم که 
به خاطر هزینه، کیفیت کارهــا پایین می آید. 
کســی که ســرمایه گذاری می کنــد و کار را 
سفارش می دهد، می خواهد که کار کم کیفیت 

باشــد. وقتی کار پرهزینه ولی با کیفیت بچه ها 
می خواهند انجام دهند، ازشان حمایت نمی شود 
و کار را نمی خرند و نمی خواهند که برایش هزینه 
کنند. بچه های انیمیشــن ما همین الان دارند 
بــرای بزرگ ترین کارهای انیمیشــن دنیا کار 
می کنند. در همین ایــران کار می کنند و برای 
کشورهای مختلف دنیا می فرستند. اگر اینها را 
ببینید، متوجه می شوید که چقدر در انیمیشن 

جلو هستیم. 
اصل این سرمایه گذاری را چه کسی 
باید انجام دهد تا این مسئله حل شود؟ 
مرکز صبا برای تلویزیون سال های زیادی 
است که این کار را انجام می دهد و کارشان هم 
خوب است. مثلا سریال جوان مردان که همیشه 
هم جــزء کارهای خوب بوده و بنــده هم مدیر 
دوبلاژش بودم، سریال بسیار پرهزینه ای است 
و خوب کار شــده و ما هم در بخش صدا سعی 
کردیم خیلی کار را ارتقا بدهیم. چندسالی است 
که مشغول این کار هســتیم و کیفیت کار هم 
مدام بهتر می شود. ولی ما لازم داریم در بخش 
خصوصی، حمایت بیشــتری رخ دهد. یعنی از 
تهیه کننده ای که سرمایه گذاری کار کودک را 
انجام می دهد، باید حمایت شود. اینکه حمایت 
باید چگونه انجام شود، بحث بسیار طولانی است. 
ولی نکته اینجاست که اگر این حمایت احساس 
شود، افراد زیادی وارد کار کودک خواهند شد. 
دولــت و بخش های زیرمجوعــه اش می توانند 
وام هایی و شرایطی را برای تولید این کارها درنظر 
بگیرند. آن وقت همه کاری را که دوست دارند، 

می توانند با دل و جان انجام دهند. 
با توجه به اینکه شما سابقه کار سریالی 
مث جوان مردان را هم دارید، بفرمایید 
که بین صداگذاری انیمیشن سریالی و 

سینمایی، چه تفاوتی وجود دارد؟ 

انیمیشن سینمایی حساسیت بسیار بالاتری 
دارد. اساسا به دلیل همین حساسیت بسیار بالا 
کار ســینمایی، روش کارمان در این دو بخش 
کاملا متفاوت است. البته که تمام ریزه کاری ها 
را برای هــردو انجام می دهیــم. تفاوتش مثل 
تفاوت سریال و ســینما است. همیشه کارهای 
سینمایی به نسبت ســریالی، کارهای عمیق تر 
هســتند و هزینه ای که برای یک کار سینمایی 
انجام می شود، قطعا برای یک سریال نمی شود. 

شــما به عنوان یک بزرگ تر در این 
حوزه، چه نکاتی را به نسل جوانی که 

می خواهند وارد کار شوند، می کنید؟ 
خیلی خوب اســت که به هنری علاقه مند 
باشند که می تواند زندگی شــان را تامین کند، 
احساساتشان را تامین کند؛ می تواند کار مورد 
علاقه شان باشد. تمام جهان درباره این صحبت 
می کنند. مسئله اینجاست که باید برای کارشان 
وقت بگذارند. ما متاسفانه نسل جدید را جوری 
پــرورش داده ایم که می خواهند یک شــبه به 
یک نقطه خیلی اعلا برســند. اساسا همچین 
چیزی امکان نــدارد. پایــه کاری در هنر ما به 
قدری از لحاظ معاش ضعیف است که بچه ها با 
وجود اینکه کار را دوست دارند، ولی وقتی وارد 
می شوند و شــرایط را می  بینند، پس می زنند. 
بحث اقتصــاد خیلی خیلی مهم اســت. من به 
شدت نگران آینده هنر کشــور هستم؛ نه فقط 
انیمیشن و صدا و دوبله. به صورت کلی نگران این 
هستم که آیا در آینده هنرمندی خواهیم داشت؟ 
اصلا کسی وقت می گذارد که هنر را یاد بگیرد؟ 
یا وضع اقتصاد ما به جایی رسیده است که کسی 
نمی تواند خیلی به هنر فکر کند. هنر حوزه ای 
است که برای هر کشوری و برای هر انسانی مهم 
است؛ زیرا که با احساسات افراد سروکار دارد. من 
فکر می کنم که اقتصاد به نوعی احساسات ما را 
خدشه دار کرده است . باید برای آن فکری بشود. 
ان شاء الله که هنر کشورمان باقی بماند و هرروز 

هم ارتقا پیدا کند. 
در جشنواره امسال کاری را دارید؟ 

برای جشنواره امسال یک فیلم سینمایی 
دارم که در بخش مسابقه هم هست و مطمئنم 
اگر امســال حقیقتا گروه داوری بخواهند نگاه 
واقعی داشته باشند و به کودکان اهمیت بدهند 
و نگاه انیمیشن هم داشته باشند که خوب لازمه 
آن، تخصصشــان در این زمینه است، قطعا این 
فیلم باید جزء فیلم های خوب جشــنواره باشد 
و منتظر جوایز زیادی برای آن باشیم. امیدوارم 
فضای ذهنی هیئــت داوران، فضای کودک و 

انیمیشن هم باشد. 
فیلم بچه زرنگ است که مدیر دوبلاژ خودم 
هســتم؛ کارگردانش هادی محمدیان است و 
آقای حامد جعفری، تهیه کنندگی کار را برعهده 
داشته اند. عواملی هستند که فیلشاه را کار کردند 
و واقعا برای این فیلم، زحمت کشیده اند. همه 
ما منتظر هستیم که اتفاقات خوبی برایش رقم 
بخورد. دوستان کار را که تماشا بکنند، متوجه 
می شوند که کیفیت بسیار بالایی دارد و برایش 

بسیار وقت و هزینه صرف شده است.

 مجله تخصصی سینما و تلویزیون 
 شماره 15  

7 اسفند 1401

ما در حوزه 
انیمیشن و به 
خصوص صدا، خیلی 
خیلی خیلی جلوتر از 
جایی هستیم که الان 
شما کارها را می بینید. 
این خیلی ها واقعی 
هستند. ما یک کاری 
را خیلی باکیفیت تر 
از آن کاری که الان 
می بینید، می توانیم 
انجام بدهیم. ولی 
متاسفانه چون 
سرمایه گذاری انجام 
نمی شود، به خاطر 
هزینه ها مجبوریم 
که از کیفیت ها 
کم کنیم. مشکل 
اینجاست وگرنه 
توانایی انیمیشن و 
خاصه بخش صدای 
ما، خیلی جلو است و 
سرآمد است


